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بسم اله الرحمن الرحيم
الحمدله رب العالمين و صل اله عل سيدنا محمد و آله الطاهرين

ادامه بررس نات آیات 1 تا 16 مبارکه توبه، دال بر مشروعیت جهاد ابتدای؛

درباره آیات شریفه سوره مبارکه توبه چند جلسه تا به حال بحث کردیم.

در آیه اول فرمود اعلام برائت کن از ناحیهی خدا و رسول با مشرکین که با شما مسلمانها پیمان بستند و چهار ماه به اینها
مهلت بده.

در آیه دوم اعلام برائت در پیش عموم مردم نسبت به برائت از جمیع مشرکین بود.

در آیه سوم ی استثنای زد که با آن مشرکین که عهد بست و این عهدشان را نشستند و کسان را علیه شما مسلمانها
حمایت نردند (فَاتمواْ الَيهِم عهدَهم الَ مدَّتهِم) عهد اینها را تا پایان مدّتشان تمام کن.

(مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسفَا) فرمایددر آیه پنجم م

نته اول: بررس وجه الجمع بین آیات ی تا پنج توبه؛

حالا سؤال این است که گفتیم مراد از این اشهر حرم همان چهار ماه است که مهلت داده شده، اشهر حرم در اینجا آن اشهر
حرم که در فقه مگویند (رجب، ذیقعده، ذیحجه و محرم) نیست، اشهر حرم یعن در اینجا آن چهار ماه که قرار شد به

مشرکین مهلت بدهید. جمع بین این آیات چطور مشود؟

در آیه اول یعن در بحث گذشته رسیدیم به این سؤال که وقت نبود و بحث را دنبال نردیم، در آیه اول مفرماید با مشرکین که
عهد بست، عهد را بشن تا چهار ماه به اینها مهلت بده. در آیات بعد مفرماید برائت از مشرکین داشته باش با مشرکین که عهد
بست (ثُم لَم ینْقُصوکم شَیىا ولَم یظَاهروا علَیم احدًا) مشرکین که عهد بستید و پیمان را نشستند اینها را صبر کن تا پایان
رشْهلَخَ الاذَا انْسفرماید: (فَاسال، اگر شش ماه صبر کنید. در آیه پنج م سال است، ی اگر مدتشان هم ی مدتشان، یعن
با اینها تا پایان مدّت ( هِمدَّتم َلا مدَههع هِملَيواْ امتفرماید: (اظهور در این دارد که تفریع بر آیه قبل است، در آیه قبل م ( مرالْح

(ينشْرِكفَاقْتُلُواْ الْم ،مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسفَا) :فرمایدبه عهدت وفا کن، بعد م که عهد بست
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بیان نظر مختار پیرامون وجه الجمع آیات ی تا پنج؛

) تفریع بر آیه چهارم نیست، این تفریع بر همان آیه دوم است. در آیه اول فرمود مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسرسد که (فَابه نظر م
) بعد در این وسط حم ی گروه دیر (براءةٌ من اله ورسوله الَ الَّذِين عاهدْتُم من الْمشْرِكين فَسيحواْ ف الارضِ اربعةَ اشْهرٍ

) تفریع بر آیه دوم است. از مشرکین را خدا بیان کرده دو مرتبه (فَاذَا انْسلَخَ

نتیجه این است که در این پنج آیه فعلا محور بحث مشرکین است که با آنها عهد بسته شده، منته مشرکین که عهد بسته شدند
دو گروهاند؛

هِملَيواْ امتفرماید (اردند اینها را خدا مران را علیه مسلمانها تقویت نستند و دیهستند که پیمان را نش گروه اول: آنهای
) مدتشان هر چه هست؟ شش ماه، ی سال یا دو سال، هِمدَّتم َلا مدَههع

گروه دوم: اما آن مشرکین که عهد بستند و آدمهای هستند که از ظواهر امر استفاده مشود که مخواهند پیمان را بشنند و یا
َلا هولسرو هال نةٌ ماءربا (ب ستند و در نتیجه خدای تبارک و تعالهایشان پیمان را هم شهم کردند و بعض کارهای ی
)، چهار ماه به ) مفرماید دیر تو هم با اینها پیمان نداری! حالا که پیمان نیست (فَسيحواْ ف الارضِ اربعةَ اشْهرٍ دْتُماهع الَّذِين

اینها مهلت بده.

پس ما از این پنج آیهای که در اینجاست این استفاده را مکنیم؛ مشرکین که با مسلمانها عهد بستند و به عهدشان وفا کردند
)؛ ول مشرکین که عهد بستند اما پیمان شن کردند هِمدَّتم َلا مدَههع هِملَيواْ امتاست (ا فرماید: این عهد باقاینها را خدا م
که ما در دو سه جلسهی قبل عرض کردیم اینجا خدا یطرفه پیمان را مشند چون مداند اینها مخواهند پیمان شن کنند یا
قرائن در اینها وجود دارد برای شستن پیمان. خدا مفرماید: اول عهد کنار مرود و بعد از آن چهار ماه با به اینها مهلت بده،

بعد از این مدت حمش را بیان مکن؛

واقعاً قرآن ی نورانیت عجیب دارد و خدا باید لطف کند که انسان با قرآن مأنوس باشد. گاه اوقات خدمت والدمان(رضوان
اله تعال علیه) که مرسیدم در همین ایام کسالتشان که نمتوانست مطالعه کند، مفرمودند سه چهار روز است تمام وقت
در این آیه دارم فر مکنم و بعد دو سه تا بحث را مطرح مکردند که چرا این کلمه اینطور است؟ و بحث مشد و بعد آخرش
مفرمودند چقدر قرآن کتاب عجیب است و ما از قرآن دوریم! باید آیه را اینقدر ناه کرد و دقت کرد و از خداوند استمداد کند

تا بفهمد که مراد خدا چیست؟

) به ادبا بوئیم، مگویند این تفریع بر ما قبل است، ما قبلش مشرکین است که به مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسحالا رسیدیم به این (فَا
) چه ارتباط متواند داشته باشد؟ لذا مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْساین با (فَا ،( مدَههع هِملَيواْ امتفرماید: (اعهدشان وفادارند، خدا م
) چ؟ )، بعد از (اربعةَ اشْهرٍ ) تفریع بر آیه دوم است، (فَسيحواْ ف الارضِ اربعةَ اشْهرٍ مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسوئیم این (فَاباید ب

.(ينشْرِكفَاقْتُلُواْ الْم) اشهر حرم تمام شد بعد وقت ( مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسفَا)

وقت این تفریع بر آن شد نتیجه این شد که این چهار ماه مهلت است که خدا به مشرکین که با مسلمانها پیمان بستند و چون
... )، یعن دیر بین ما و آنها پیمان نیست. آنها اهل پیمان شن بودند خدا فرمود (براءةٌ

آن مشرکین ( ولُهسر و ينشْرِكالْم نم رِيءب هنَّ الرِ ابكا جالْح موالنَّاسِ ي َلا هولسر و هال نذانٌ ماین است که در آیه سوم (ا
که عهد ندارند هیچ مهلت به آنها داده نمشود، پس سه گروه در اینجا وجود دارد:
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گروه اول: مشرکین که عهد دارند و پیمان شنند، چهار ماه به ایشان مهلت داده شد؛

(هِمدَّتم َلا مدَههع هِملَيواْ امتا) که عهد دارند و بر این عهدشان وفادارند گروه دوم: مشرکین

گروه سوم: اما ی شق سوم هم مشرکین که اصلا هیچ عهدی ندارند، (اذانٌ من اله و رسوله الَ النَّاسِ يوم الْحج اكبرِ انَّ
)، که به اینها مهلت داده نمشود (فَان تُبتُم فَهو خَير لَّم وان تَولَّيتُم فَاعلَمواْ انَّم غَير معجِزِي ولُهسر و ينشْرِكالْم نم رِيءب هال
هِملَيواْ امتداً فَاحا ملَيواْ عرظَاهي لَمئاً وشَي موكنقُصي لَم ثُم ينشْرِكالْم ندتُّم ماهع الَّذِين لاا ، يملذَابٍ اواْ بِعفَرك رِ الَّذِينّشبو هال

( ...مدَههع

پس مجموعهی این سه گروه را از این آیات شریفه به خوب درآمد، هیچ اختلاف هم بینشان وجود ندارد (فَاذَا انْسلَخَ) را هم
يعن مشرکین که پیمان تفریع بر آیه دوم باید بیریم. در این آیه «براءةٌ من اله و رسوله الَ الَّذين عاهدْتُم من الْمشْرِكين‌» 
) یعن ما دیر عهدی با اینها نداریم ولو تا به حال (براءةٌ) شن هستند، مشرکین که علیه مسلمانها دارند توطئه مکنند، (براءةٌ
را در تفاسیر و ... به معنای «رفع الأمان» بیان مکنند که در جلسه گذشته هم گفتیم برائت به معنای «رفع الأمان» است که از

آن مسئله قتل هم استفاده مشود.

علامه طباطبای(قده) مفرماید: «فالمراد بالآیة القضا برفع الأمان» ما هم عرض مکنیم مانع ندارد ول باز تأکید بیشتر «رفع
هال نةٌ ماءرهستند (ب نگروه از مشرکین که اهل پیمان ش شما مسلمانها با مشرکین عهدی بستید، ی العهد» است یعن
) یعن «رفع )، مثل این است که دو نفر که با هم برادر هستند مگویند دیر بین من و شما برادری نیست، اینجا (براءةٌ هولسرو
الأمان، ... عمده این است که «رفع العهد هم هست و ما با این گروه عهدی نداریم.این گروه را چار کنیم؟ به خود مشرکین

مفرماید شما چهار ماه در زمین بردید که از آن تعبیر به اشهر سیاحت مشود.

و هال نذانٌ مه به ایشان مهلت داده شود (اآئیم سراغ آیه سوم؛ در این آیه اعلان برائت از جمیع مشرکین است بدون اینحالا م
)، نسبت به همهی مشرکین اعلام برائت عموم است. ولُهسر و ينشْرِكالْم نم رِيءب هنَّ الرِ ابكا جالْح موالنَّاسِ ي َلا هولسر
رِ الَّذِينّشبو هجِزِي العم رغَي مَّنواْ الَمفَاع تُملَّين تَواو مَّل رخَي وفَه تُمن تُبر مهلت ندهید، (فَابه ایشان دی همهی مشرکین یعن
). اما حالا ی استثنا مزند و مگوید مشرکین که با شما عهد بستند و به عهد خودشان وفا کردند (فَاتمواْ يملذَابٍ اواْ بِعفَرك
)، اینها به مدت خودشان ... شما وفا کنید به عهد با اینها تا زمان که با اینها عهد بستید.پس گروه اول هِمدَّتم َلا مدَههع هِملَيا
هال نذانٌ مکه پیمان ندارند (ا پیمان ندارند، مشرکین که اصلا ن هستند. گروه دوم مشرکینکه پیمان ش روشن شد، مشرکین

.(هولسر و

ما در جلسه گذشته در ذهنم مآید مرحوم علامه طباطبای(قده) فرمود: فرق آیه سوم و آیه اول و دوم این است که در آیه سوم
)، ول اینجا ). در آیه سوم دارد (يوم الْحج اكبرِ دْتُمعاه الَّذين َلاما آنجا دارد (ا ،( مفرماید (اذانٌ من اله و رسوله الَ النَّاسِ
) ندارد، ول مخواهیم عرض کنیم اصلا موضوع آیه سوم با موضوع آیه اول و دوم فرق دارد. آیه اول و دوم (يوم الْحج اكبرِ
فرماید ما با اینها پیماناست که با مسلمانها پیمان دارند و این پیمان خودشان را نقض کردند، خدا م موضوعش مشرکین
) خدا به آنها مَّل رخَي وفَه تُمن تُباست که عهد ندارند، (فَا فرماید چهار ماه مهلت دارید. اما ایه سوم مشرکیننداریم. به اینها م

مهلت نمدهد.

)، به نظر هِمدَّتم َلا مدَههع هِملَيواْ امتکه پیمان دارند به پیمان خودشان وفا کردند اینها (فَا فرماید مشرکیندر آیه چهارم هم م
من آیات خیل معنایش واضح است طبق بیان که ما داریم عرض مکنیم دیر هیچ مشل و تهافت ظاهری ندارد. مگوئیم
آنجا مشرکین است که پیمان شنند، اینجا مشرکین است که (لَم ينْقُصوكم شَيىا) نته مهم این است که این «فاء» تفریع بر آیه
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) ما تا اینجا پیش آمدیم؛ ينشْرِكفَاقْتُلُوا الْم مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسدوم است، این تفریع بر آیه چهارم نیست (فَا

نته دوم: بررس ی احتمال از منظر مختار؛

اما ی احتمال هم مخواهیم عرض کنیم که این احتمال هم در تفاسیر نیست.

احتمال اول: اگر اشهر حرم را به چهار ماه اول در آیه دوم زدیم، چارهای نداریم که این تفریع بر آن آیه باشد بوئیم (فَاذَا انْسلَخَ
) این تفریع بر آن آیه است، مرالْح رشْهالا

احتمال دوم: اما اگر گفتیم عنوان اشهر حرم که عنوان عام است یعن هم چهار ماه را مگیرد و هم آن اشهری که با مشرکین
) یعن مادام که طبق دستور ما چهار ماه و یا طبق پیمان که هِمدَّتم َلا مدَههع هِملَيواْ امتپیمان بستید و الآن من به شما گفتم (ا
)، یعن نوئیم اشهر حرم خصوص آن چهار ماه است که مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسسال. (فَا داریم و گفتیم به پیمان وفا کنید ی

آن وقت تفریع بر آن مشود.

) مشرکین مشوند که پیمان را نقض کردند و اگر اشهر حرم ينشْرِكما اگر اشهر حرم را به آن چهار ماه برگردانیم، (فَاقْتُلُواْ الْم
را به این چهار ماه برگردانیم مراد این است. اما طبق این احتمال که الآن عرض کردیم و به نظر من احتمال بعیدی هم نیست
)، حالا دارد یجا و ی پارچه اشهر حرم، چه آن چهار ماه و چه آنهای که مدت داریم، وقت تمام شد مرالْح رشْهلَخَ الاذَا انْسفَا)
)، هر جا که اینها را پیدا کردید بیرید و وهدتُّمجو ثيح ينشْرِكردند و اسلام نیاوردند (فَاقْتُلُواْ الْمم این است که توبه نح
محصور کنید و در هر مرصد و کمیناه بنشینید و در کمین اینها باشید، اگر توبه کردند! یعن اسلام آوردند حالا ما بعداً
مخواهیم از اینها برای جهاد ابتدای استفاده کنیم، اسلام آوردند، اقامه نماز کردند و زکات دادند دیر کاری به کارشان نداشته

،(يمحر غَفُور هنَّ الا) ذاریدباشید و راهشان را باز ب

جلسهی آت: بررس تخییر یا تشدید در فراز «حیث وجدتموهم» و «خذوهم»؛

) و یا (خذوهم) آیا تخییر است؟ یعن امر مشرکین حالا دست شماست و وهدتُّمجو ثيته وجود دارد، این (حباز اینجا چند ن
اینها را بشید، زندان کنید، این اختیار با شماست، یا اینه این ی نوع تأکید و تشدید برای برخورد با مشرکین و از بین بردن

آنهاست، آیا تخییر است یا تشدید است؟ تشدید بر مشرکین که این را ان شاء اله اگر توفیق بود هفته آینده عرض مکنیم.

وصل اله عل محمد و آله الطاهرین
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